
 

Deel II. - Grenzen van Duitsland. 

Artikel 27. De grenzen van Duitsland zijn vastgesteld als volgt: 

1°. Met België: 

Van het punt dat de Belgische, Nederlandse en Duitse grenzen 
gemeen hebben, en zuidwaarts: 

de noordoostelijke grenslijn van het vroegere grondgebied van 
Onzijdig Moresnet, vervolgens de oostelijke grenslijn van de kreis 
Eupen, vervolgens de grens tussen België en de kreis Montjoie, 
vervolgens de noordoostelijke en oostelijke grenslijn van de kreis 
Malmédy, tot op het punt waar ze met de grens van Luxemburg 
samenkomt. 

2°. Met Luxemburg: 

De grens op 3 augustus 1914 tot op het punt waar ze met de grens 
van Frankrijk op 18 juli 1870 samenkomt. 

3°. Met Frankrijk: 

De grens op 18 juli 1870 van Luxemburg tot Zwitserland, behoudens 
de beschikkingen van artikel 48 van afdeling IV (Saarbekken) van 
deel III. 

4°. Met Zwitserland: 

De tegenwoordige grens. 



 

5°. Met Oostenrijk: 

De grens op 3 augustus 1914, van Zwitserland tot aan het hierna 
bepaalde Tsjechoslowakije: 

6°. Met Tsjechoslowakije: 

De grens op 3 augustus 1914 tussen Duitsland en Oostenrijk, van 
het punt waar zij de vroegere bestuurlijke grenslijn ontmoet die 
Bohemen van de provincie Opper-Oostenrijk scheidt, tot aan het 
noordelijk punt van het uitspringend gedeelte der vroegere 
provincie Oostenrijks Silezië, gelegen op ongeveer 8 km ten oosten 
van Neustadt. 

7°. Met Polen: 

Van het hierboven bepaalde punt en tot een op het terrein vast te 
stellen punt op ongeveer 2 km ten oosten van Lorzendorf: 

de grens zoals zij volgens artikel 88 van onderhavig verdrag bepaald 
zal worden; 

van daar, noordwaarts en tot op het punt, waar de bestuurlijke 
grenslijn van Posen de rivier Bartsch doorsnijdt: 

een op het terrein vast te stellen lijn, die aan Polen overlaat de 
plaatsen: Skorischau, Reichthal, Trembatschau, Kunzendorf, 
Schleise, Gross, Kosel, Schreibersdorf, Rippin, Furstlich-Niefken, 
Pawelau, Tscheschen, Konradau, Johannisdorf, Modzenowe, 
Bogdaj en aan Duitsland: Lorzendorf, Kaulwitz, Glausche, 
Dalbersdorf, Reesewitz, Stradam, Gross Wartenberg, Kraschen, Neu 
Mittelwalde, Domaslawitz, Wedelsdorf, Tscheschen-Hammer ; 



 

van daar, noordoostwaarts, de bestuurlijke grenslijn van Posen tot 
op het punt, waar ze de spoorweg Rawitsch-Herrnstadt doorsnijdt; 

van daar, en tot op het punt, waar de bestuurlijke grenslijn van 
Posen de baan Reisen-Tschirnau doorsnijdt: 

een op het terrein vast te stellen lijn, lopende ten westen van 
Triebusch en Gabel en oosten van Saborwitz; 

van daar, de bestuurlijke grenslijn van Posen tot op het punt waar 
zij met de oostelijke bestuurlijke grenslijn van de kreis Fraustadt 
samenkomt; 

van daar, noordwestwaarts en tot op een punt dat te kiezen is op 
de baan tussen de plaatsen Unruhstadt en Kopnitz: 

een op het terrein vast te stellen lijn, lopende ten westen der 
plaatsen Geyersdorf, Brenno, Fehlen, Altkloster, Klebel en ten 
oosten van Ulbersdorf, Buchwald, Ilgen, Weine, Lupitze, 
Schwenten; 

van daar, noordwaarts en tot op het meest noordwaarts gelegen 
uiteinde van het meer Chlop: 

een volgens de middellijn der meren op het terrein vast te stellen 
lijn; nochtans zullen de stad en het station Bentschen (het 
verenigingspunt der lijnen twee Schwiebus-Bentschen en Züllichau 
–Bentschen inbegrepen) binnen het Poolse grondgebied blijven; 

van daar, noordoostwaarts, en tot op het verenigingspunt van de 
grenzen der kreisen Schwerin, Birnbaum en Meseritz: 

een, op het grondgebied vast te stellen lijn, lopend ten oosten van 
Betsche; 



 

van daar, noordwaarts, de grenslijn die de kreisen Schwerin en 
Birnbaum van elkander scheidt, vervolgens oostwaarts de 
noordelijke grens van Posen tot op het punt waar deze grens de 
rivier Netze doorsnijdt; 

van daar stroomopwaarts en tot aan haar samenvloeiing met de 
Küddow: 

de loop van de Netze; 

van daar stroomopwaarts en tot op een punt dat te kiezen is op 
ongeveer 6 km ten zuidoosten van Scheidemühl: 

de loop van de Küddow; 

van daar noordoostwaarts en tot aan het meest zuidelijk gelegen 
punt van de inspringende hoek gevormd door de noordoostelijke 
grens van Posen ongeveer 5 km ten westen van Stahren: 

een op het terrein vast te stellen lijn, die in dit gewest de spoorweg 
Scheidemühl-Konitz geheel binnen het Duits grondgebied laat; 

van daar noordoostwaarts de grens van Posen tot aan het toppunt 
van het uitspringend gedeelte dat ze op ongeveer 15 km ten oosten 
van Flatow vertoont; 

van daar noordoostwaarts en tot op het punt waar de rivier 
Kamionka de zuidelijke grenslijn van de kreis Konitz ontmoet, op 
ongeveer 3 km ten noordoosten van Grunau: 

een op het terrein vast te stellen lijn die volgende plaatsen aan 
Polen laat: Jasdrowo, Gr. Lutau, Kl. Lutau, Wittkau, en aan Duitsland 
de volgende plaatsen, Gr. Butzig, Cziskowo, Battrow, Böck, Grunau; 



 

van daar, noordwaarts, de grenslijn tussen de kreisen Konitz en 
Schlochau tot op het punt waar deze grenslijn de rivier Brahe 
doorsnijdt; 

van daar, tot op een punt van de grenslijn van Pommeranië dat op 
15 km ten oosten van Rummelsburg gelegen is: 

een op het terrein vast te stellen lijn, die volgende plaatsen aan 
Polen laat: Konarzin, Kelpin, Adl. Briesen, en volgende plaatsen van 
Duitsland: Sampohl, Neuguth, Steinfort, Gr. Peterkau; 

van daar, oostwaarts, de grens van Pommeren tot waar ze de 
grenslijn tussen de kreisen Konitz en Schlochau ontmoet; 

van daar, noordwaarts, de grens tussen Pommeren en West-
Pruisen tot aan het punt op de rivier Rheda (ongeveer 3 km ten 
noordwesten van Gohra) waar die rivier een bijrivier ontvangt die 
uit het noordwesten komt; 

van daar en tot op een punt dat te kiezen is op de bocht der rivier 
Piasnitz, op ongeveer 1 km 500 ten noordwesten van Warschkau: 

een op het terrein vast te stellen lijn; 

van daar, de loop der rivier Piasnitz stroomafwaarts, dan de 
middellijn van het meer Zarnowitz en eindelijk de vroegere grens 
van West-Pruisen tot aan de Baltische zee. 

8°. Met Denemarken: 

De grens, zoals ze zal vastgesteld worden naar de beschikkingen der 
artikelen 109 tot 111 van deel III, afdeling XII (Sleeswijk). 



 

Artikel 28. De grenzen van Oost-Pruisen zullen vastgesteld worden 
als volgt, onder voorbehoud van de beschikkingen van afdeling IX 
(Oost-Pruisen) van deel III; 

vanaf een punt gelegen op de oever der Baltische zee, op ongeveer 
1 km 500 ten noorden van de kerk van het dorp Pröbbernau en in 
een richting van ongeveer 159° (te rekenen van het noorden naar 
het oosten): 

een lijn van ongeveer 2 km op het terrein vast te stellen; 

van daar in rechte lijn naar de vuurbaak aan de bocht van de geul 
van Elbing ongeveer op het punt: 54° 19’ ½ noorderbreedte; 19° 26’ 
oosterlengte van Greenwich; 

van daar tot aan de meest oostelijk gelegen monding van de Nogat 
ongeveer in de richting 209° (te rekenen van het noorden naar het 
oosten); 

van daar stroomopwaarts, de loop van de Nogat tot op het punt 
waar deze rivier de Weichsel verlaat; 

van daar de voornaamste vaargeul van de Weichsel, 
stroomopwaarts, vervolgens de zuidelijke grenslijn van de kreis 
Marienweder, dan die van de kreis Rosenberg oostwaarts tot waar 
zij met de vroegere grens van Oost-Pruisen samenvalt; 

van daar, de vroegere grens tussen Oost- en West-Pruisen, dan de 
grenslijn tussen de kreisen Osterode en Neidenburg, dan 
stroomafwaarts de loop der rivier Skottau, dan stroomopwaarts de 
loop van de Neide tot op het punt dat op ongeveer 5 km ten westen 
van Bialutten en het dichtst bij de vroegere grens van Rusland 
gelegen is; 



 

van daar oostwaarts, en tot aan een punt onmiddellijk ten zuiden 
van het kruispunt van de baan Neidenburg-Miava en de vroegere 
grens van Rusland: 

een op het grondgebied vast te stellen lijn, lopend ten noorden van 
Bialutten; 

van daar de vroegere grens van Rusland tot oostwaarts van 
Schmalleningken, dan stroomafwaarts de voornaamste vaargeul 
van de Njemen (Memel), dan de arm Skierwieth van aan de delta 
tot aan het Kurisches Haff; 

van daar een rechte lijn tot aan het punt waar de oostelijke oever 
van de Kurische Nehrung de bestuurlijke grenslijn ontmoet, op 
ongeveer 4 km ten zuidwesten van Nidden; 

van daar deze bestuurlijke grenslijn tot aan de westelijke oever van 
de Kurische Nehrung. 

Artikel 29. De grenzen zoals ze zoeven beschreven werden, zijn in 
het rood getrokken op een kaart ter schaal van 1.000.000e, die bij 
onderhavig verdrag gevoeld is onder nr. 1. 

Ingeval er strijdigheid mocht bestaan tussen de tekst van het 
verdrag en deze kaart, of enige andere bijgevoegde kaart zal de 
tekst geloofd worden. 

Artikel 30. Voor wat de door een waterloop bepaalde grens betreft, 
betekenen de in de beschrijvingen van tegenwoordige 
overeenkomst gebruikte uitdrukkingen, "loop" of "vaargeul": 
enerzijds, voor de onbevaarbare stromen, de middellijn van de 
waterloop of van zijn voornaamste arm, en anderzijds, voor de 
bevaarbare stromen, de middellijn van de voornaamste vaargeul. 



 

Nochtans zullen de commissies voor afgrenzing, die door 
tegenwoordige overeenkomst voorzien zijn, moeten bepalen of de 
grenslijn de aldus bepaalde loop of de aldus bepaalde geul in hun 
gebeurlijke verplaatsingen zal volgen, ofwel of zij op afdoende wijze 
zal afgebakend zijn door de stand van de loop of van de geul bij het 
in werking treden van onderhavig verdrag. 

 


